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Se declara abierta la sesión a las 10.10 horas .

TEMA 101 DEL PROGRAMA: PREVENCION DEL DELITO Y JUSTICIA PENAL (continuación)
(A/53/3, A/53/371-S/1998/848, A/53/380, A/53/381, A/53/416, A/C.3/53/L.2, L.3 y
L.4)

TEMA 102 DEL PROGRAMA: FISCALIZACIÓN INTERNACIONAL DE DROGAS (continuación)
(A/53/3, A/53/72-S/1998/156, A/53/95-S/1998/311, A/53/129-E/1998/58, A/53/204,
A/53/371-S/1998/848, A/53/382, A/53/383, A/53/416)

1. La Srta. PATTERSON (Canadá), tomando la palabra en nombre del Canadá, de
Australia y de Nueva Zelandia, dice que las repercusiones y la persistencia del
problema de la droga en todas las regiones del mundo son una fuente de
preocupación y que es preciso intensificar la cooperación internacional para
hacerles frente. Los tres países están resueltos a combatir el problema de la
droga en su propio territorio y encomian los esfuerzos emprendidos para elaborar
planes de acción relativos a los estimulantes de tipo anfetamínico, los
productos químicos precursores, el blanqueo de dinero, la cooperación judicial y
el desarrollo alternativo. Como se ha reconocido el papel esencial que desempeña
la reducción de la demanda en la limitación de las consecuencias nefastas del
uso indebido de drogas, es importante adoptar un plan encaminado a aplicar la
Declaración sobre los Principios Fundamentales de la Reducción de la Demanda de
Droga. El PNUFID debe proseguir desempeñando una función rectora al respecto.
Cabe observar que durante la reunión de jóvenes "Youth Vision Jeunesse",
celebrada bajo sus auspicios en Banff (Canadá) en abril, los jóvenes definieron
con dinamismo las prácticas que permitirían prevenir el uso indebido de drogas
por parte de la juventud.

2. El Canadá, Nueva Zelandia y Australia estiman que es preciso adoptar un
enfoque equilibrado basado en la cooperación multilateral y bilateral para las
cuestiones referentes a la justicia penal y la prevención del delito, y han
participado en la formulación de nuevas normas y prácticas internacionales en
materia de lucha contra la delincuencia que son conformes a las normas
internacionales aplicables a los derechos humanos y las libertades
fundamentales. Se felicitan, entre otras cosas, de la decisión de redactar una
convención contra la delincuencia transnacional organizada, que contendrá
disposiciones precisas sobre la cooperación judicial, la extradición y la
aplicación de las leyes, y apoyan la recomendación formulada al respecto por el
Consejo Económico y Social en su resolución 1998/14. Los progresos alcanzados en
los preparativos del Décimo Congreso de las Naciones Unidas sobre Prevención del
Delito y Tratamiento del Delincuente son alentadores; esta serie de congresos
desempeña un papel importante al hacer avanzar los trabajos dedicados a la
prevención del delito, a la lucha contra la delincuencia transnacional
organizada, a la promoción del estado de derecho y al fortalecimiento del
sistema de justicia penal. Preocupados por la corrupción que acompaña las
transacciones comerciales internacionales y por sus efectos sobre la
credibilidad de los agentes públicos en el mundo entero, el Canadá, Nueva
Zelandia y Australia aplauden la decisión que la Comisión de Prevención del
Delito y Justicia Penal adoptó en su séptimo período de sesiones, de actualizar
el manual sobre las medidas concretas que han de adoptarse frente a la
corrupción. No por ello hay que dejar de lado los demás elementos del mandato de
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la Comisión, entre otras, las cuestiones vinculadas al mejoramiento del sistema
de justicia penal, que influyen considerablemente en la capacidad de los Estados
de luchar contra la delincuencia.

3. La Sra. RAMIRO LOPEZ (Filipinas), haciendo uso de la palabra en relación
con el tema 101 del programa, declara que en materia de prevención del delito y
justicia penal, todos los países han reafirmado su firme voluntad política de
aplicar la Declaración Política y Plan de Acción Mundial de Nápoles contra la
Delincuencia Transnacional Organizada, como prueban las declaraciones de Dakar,
Manila y Buenos Aires aprobadas en reuniones ministeriales regionales para
Africa, Asia y América Latina y el Caribe. La redacción de una convención, que
sería un documento-marco sobre la cooperación internacional en materia de lucha
contra la delincuencia transnacional organizada, sería pues especialmente
bienvenida. Filipinas se inquieta por la progresión de las actividades
delictivas transnacionales como la trata de seres humanos, especialmente la
explotación de mujeres y niños, el tráfico de drogas, de armas de fuego y de
automóviles, el comercio ilícito de bienes culturales, el blanqueo de dinero,
los delitos financieros y la corrupción, y apoya las iniciativas adoptadas por
Austria e Italia en materia de preparación de normas internacionales contra la
introducción clandestina de migrantes. La delegación filipina señala a la
atención del Centro para la Prevención Internacional del Delito la necesidad de
apoyar dos proyectos regionales aprobados en la reunión ministerial de Manila,
uno de los cuales tiende a actualizar los instrumentos jurídicos,
administrativos y judiciales en el ámbito de la prevención y de la lucha contra
la delincuencia transnacional organizada, y el otro a luchar contra la
corrupció n y a promover la transparencia. Con miras a intensificar la
cooperación en la región, los países miembros de la ANASE prevén crear un centro
sobre la delincuencia transnacional para armonizar las políticas y coordinar las
actividades. Asimismo, se intensificará la cooperación con otros países y
organizaciones internacionales, entre ellas el Centro para la Prevención
Internacional del Delito.

4. El Sr. FACHIR (Indonesia), haciendo uso de la palabra en relación con el
tema 101 del programa, dice que el Gobierno de Indonesia encuentra alentadora la
acción que llevan a cabo las Naciones Unidas contra la delincuencia
transnacional organizada. Al respecto, se felicita de la atención que la
Comisión concedió en su séptimo período de sesiones a la aplicación del Programa
de las Naciones Unidas en materia de prevención del delito y justicia penal y de
los progresos que realizó en el examen de sus tareas y sus recursos. Se
congratula también de que se trate de aplicar las recomendaciones de la Oficina
de Servicios de Supervisión Interna, lo cual debería aumentar la eficacia del
Programa y ayudar a la Secretaría a resolver los numerosos problemas que plantea
su financiación.

5. El nuevo Centro para la Prevención Internacional del Delito debe estar en
condiciones de continuar aportando a los Estados Miembros la ayuda y las
competencias técnicas que les hagan falta. Ahora bien, si se examinan los
trabajos del Grupo consultivo oficioso encargado de la movilización de recursos,
creado en virtud de la resolución 5/3 de la Comisión de Prevención del Delito y
Justicia Penal, se advierte que las proyecciones de ingresos para el ejercicio
bienal en curso no son alentadoras y que el Centro quizás tenga dificultades
para garantizar su funcionamiento y para ayudar a los Estados Miembros, en
especial a los países en desarrollo, que le soliciten asistencia. Sería preciso
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pues que los donantes aportaran al Programa de las Naciones Unidas en materia de
prevención del delito y justicia penal los fondos que necesita.

6. Por lo que atañe a los preparativos del Décimo Congreso de las Naciones
Unidas sobre Prevención del Delito y Tratamiento del Delincuente, que debe
celebrarse en Austria en el año 2000, Indonesia acoge con agrado el proyecto de
programa provisional aprobado por la Comisión. Indonesia espera que las medidas
que se prevé adoptar para racionalizar y reducir al mínimo los costos de esos
preparativos y los del propio Congreso no perjudicarán los trabajos de fondo
previstos.

7. Es evidente que si la comunidad internacional desea progresar
apreciablemente en su lucha contra la delincuencia transnacional, debe reforzar
la cooperación entre todos los Estados Miembros y los órganos de las Naciones
Unidas encargados de la prevención del delito y la justicia penal. Para ello,
sería preciso antes que nada continuar aplicando la Declaración Política y el
Plan de Acción Mundial de Nápoles contra la Delincuencia Transnacional
Organizada. La delegación de Indonesia se felicita de los trabajos del Grupo
intergubernamental de composición abierta integrado por expertos que han de
trabajar entre reuniones en la redacción del anteproyecto de una posible
convención internacional mundial contra la delincuencia transnacional organizada
y apoya la creación de un comité intergubernamental especial de composición
abierta que se encargaría de preparar el texto. Nuevamente señala a la atención
de la Comisión la necesidad de prestar asistencia a los países en desarrollo a
fin de que puedan participar plenamente en los trabajos de ese comité.

8. En Asia, el Taller ministerial regional sobre la delincuencia transnacional
organizada se celebró en Manila en 1998. La Declaración de Manila sobre la
prevención y la represión de la delincuencia transnacional, aprobada por
unanimidad, tiende a reforzar la cooperación regional e internacional y
propugna, entre otras cosas, la preparación de técnicas de investigación y de
información modernas y adecuadas y la integración, en los sistemas jurídicos, de
disposiciones relativas al blanqueo de dinero. Recomienda además apoyar el
Programa mundial de lucha contra el blanqueo de dinero preparado por el PNUFID y
el Centro para la Prevención Internacional del Delito. Indonesia se ha
comprometido a lograr los objetivos enunciados en esta declaración y a
contribuir a elaborar estrategias comunes de lucha contra la delincuencia.
Continuará cooperando con sus asociados a nivel regional e interregional.

9. El Sr. VALLE (Brasil), dice que la delincuencia internacional organizada
amenaza los valores democráticos y la soberanía de los Estados, así como el
bienestar de los seres humanos. Es pues indispensable reforzar los sistemas
judicial y penitenciario a fin de proteger las instituciones democráticas contra
la delincuencia organizada e intensificar la cooperación técnica internacional
con miras a combatir la delincuencia y el blanqueo de dinero. El Décimo Congreso
de las Naciones Unidas sobre Prevención del Delito y Tratamiento del Delincuente
debería ser la ocasión de proceder a un examen crítico de los esfuerzos
realizados para encontrar soluciones viables a este problema. El Brasil ha
adoptado diversas iniciativas para luchar contra la delincuencia organizada; en
especial, ha creado consejos regionales, y ha firmado acuerdos bilaterales y
multilaterales en los ámbitos de la cooperación policial, la extradición, la
repatriación de fondos, la asistencia jurídica en materia penal, el intercambio
de información y la transferencia de presos. Ha adoptado nuevas leyes relativas
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al blanqueo de dinero, a la declaració n y a la posesión de armas ligeras y al
control de los precursores químicos. Se han aprobado principios rectores para el
tratamiento de los delincuentes, con miras a proteger mejor los derechos
fundamentales de los presos.

10. La mundialización del fenómeno de la droga engendra un recrudecimiento de
la delincuencia y amenaza el desarrollo económico. La lucha contra este flagelo
debe entonces basarse en el principio de la responsabilidad compartida y en un
enfoque equilibrado y multisectorial. Las políticas de fiscalización de las
drogas deben apuntar a la vez a la ofert a y a la demanda y tener en cuenta las
causas profundas del problema, que son la pobreza, el desempleo y la precariedad
económica. Hacen falta asimismo programas de prevención y de reinserción, así
como estrategias económicas tendentes a ayudar a los agricultores a abandonar
los cultivos ilícito s y a reemplazarlos por actividades agrícolas legales. El
alcance del problema exige una cooperación internacional acrecentada.

11. A nivel nacional, el Brasil ha adoptado importantes medidas para combatir
las actividades ilícitas vinculadas a la droga. Entre otras cosas, ha creado una
secretaría nacional encargada de definir la política nacional y de modernizar el
marco institucional, y ha asignado más recursos a las campañas de prevención y a
la reinserción de toxicómanos. Además, el Brasil ha celebrado acuerdos de
cooperación bilateral con varios países, entre ellos los Estados Miembros del
MERCOSUR.

12. El Sr. AMIRKHIZI (República Islámica del Irán), haciendo uso de la palabra
en relación con el tema 102 del programa, hace notar que es preciso, como
subrayó la Asamblea General en su vigésimo período extraordinario de sesiones
celebrado en junio de 1998, reforzar la cooperación regional e internacional
para combatir el problema de la droga, que compromete el desarrollo sostenible y
la estabilidad política y económica de los países, eliminando el cultivo y la
producción de drogas ilícitas, favoreciendo otras formas de desarrollo, luchando
contra el blanqueo de dinero, reduciendo la demanda ilícita de drogas,
fiscalizando los precursores, los productos químicos y los estimulantes de tipo
anfetamínico y fomentando la cooperación judicial en el ámbito de la lucha
contra la droga. El Irán estima, al respecto, que la reducción de la demanda
debe ser el centro de toda estrategia mundial de lucha contra la droga y que la
cooperación internacional en este ámbito debe apoyarse en las diversas
convenciones de las Naciones Unidas, en las cuales la República Islámica es
parte.

13. La República Islámica del Irán, situada geográficamente entre los
principales productores de drogas al Este y los principales consumidores al
Oeste, es utilizada como país de tránsito, lo cual la obliga a efectuar gastos
enormes para fortificar sus fronteras comunes con el Pakistán y, sobre todo, el
Afganistán, que se ha convertido en el primer productor de estupefacientes en el
mundo, y donde la producción total de opio ha aumentado en un 25% en 1997, y
para desplegar el personal necesario a lo largo de esas fronteras. Ahora bien, a
pesar de todos esos esfuerzos, el tráfico de estupefacientes ha aumentado
netamente.

14. En el plano nacional, el Gobierno iraní ha adoptado unilateralmente medidas
para luchar contra la toxicomanía y el narcotráfico sin recibir la menor
contribución de las organizaciones internacionales o de donantes. Por otra
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parte, ha iniciado medidas muy estrictas de lucha contra la droga para reducir
el tránsito de drogas hacia Occidente, medidas que han surtido efectos directos
e inmediatos sobre el contrabando de la heroína con destino a Europa.

15. Los esfuerzos realizados por la República Islámica del Irán han sido
reconocidos no sólo por el Director Ejecutivo del PNUFID durante las visitas
efectuadas recientemente al país, sino también por una misión de alto nivel de
12 miembros compuesta por expertos del PNUFID y personalidades de diversos
países occidentales. La República Islámica del Irán, siguiendo los preceptos del
Islam, está determinada a proseguir su campaña de lucha contra los
estupefacientes pero estima que, dada la situación imperante en el Afganistán,
país pobre y devastado por la guerra, que se ha convertido en un foco de
violencia, de terrorismo y de producción y tráfico de estupefacientes, es
preciso crear un cinturón de seguridad en torno a ese país. Es necesario,
además, que la comunidad internacional se esfuerce por restablecer allí la paz y
la estabilidad, puesto que sólo eso permitiría una disminución importante de la
producción y del tráfico de esas sustancias. La República Islámica del Irán
alienta al PNUFID a proseguir sus iniciativas para controlar la oferta ilícita
de drogas mediante la cooperación regional.

16. El Sr. KOZLOWSKI (Polonia), haciendo uso de la palabra en relación con el
tema 101 del programa, comienza por asociarse a la declaración realizada por
Austria en nombre de la Unión Europea. Los trastornos ocurridos en el mundo, y
en especial la evolución rápida de las nuevas tecnologías, han contribuido a
hacer de las redes delictivas organizaciones estructuradas, que disponen ahora
de medios perfeccionados que les permiten aprovechar toda falla de la
legislación de los Estados y desbaratar las tentativas encaminadas a poner fin a
sus actividades. Como los instrumentos internacionales en vigor no son
suficientes para erradicar ese flagelo, el Presidente de la República de Polonia
sugirió en 1996 a la Asamblea General que se redactara una convención
internacional contra la delincuencia transnacional organizada. Desde entonces, a
pesar de las dificultades que plantea un proyecto semejante, las iniciativas
adoptadas a ese efecto, entre otras con ocasión de la convocación de reuniones
de expertos en Varsovia y en Buenos Aires y del período de sesiones de la
Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal, han resultado muy
alentadoras y han permitido llegar a un consenso sobre las disposiciones que
deberían figurar en dicha convención. Por otra parte, de resultas de la reunión
de expertos celebrada en Varsovia, la Comisión de Prevención del Delito y
Justicia Penal recomendó que se creara un comité intergubernamental especial de
composición abierta encargado de preparar una convención internacional contra la
delincuencia transnacional organizada. La delegación polaca apoya esta
recomendación y estima que es preciso que el comité se concentre esencialmente
en el cuerpo del texto de la convención, en tanto que se prepararían
seguidamente protocolos adicionales, relativos a los aspectos específicos de
ciertas formas de delincuencia. Aunque consciente de la dificultad de la tarea
por realizar, piensa que la comunidad internacional está en condiciones de
alcanzar el objetivo fijado, como prueban la rapidez con la cual ha llegado a
aprobar el Convenio Internacional para la represión de los atentados terroristas
cometidos con bombas, el 15 de diciembre de 1997, y los progresos logrados en la
preparación de un convenio internacional para la represión de los actos de
terrorismo nuclear.
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17. La Sra. ESHMAMBETOVA (Kirguistán) se felicita de que la Asamblea General en
su vigésimo período extraordinario de sesiones haya adoptado la Declaración
Política, la Declaración sobre los Principios Fundamentales de la Reducción de
la Demanda de Drogas, y los planes de acción contra la fabricación, el tráfico y
el uso indebido de los estimulantes de tipo anfetamínico y sus precursores,
sobre la fiscalización de precursores, sobre las medidas tendentes a promover la
cooperación judicial, sobre la lucha contra el blanqueo de dinero, y sobre la
cooperación internacional para la eliminación de cultivos de plantas que sirven
para fabricar drogas ilícitas y la formación de programas y proyectos centrados
en las actividades de sustitución. El hecho de que Kirguistán haya sido
representado por su Primer Ministro en ese período extraordinario de sesiones
prueba la importancia que asigna al problema mundial de la droga.

18. Desde su independencia, en 1991, Kirguistán trata por todos los medios de
poner término al cultivo, la producción y el tráfico de estupefacientes. Se ha
adherido a todas las convenciones internacionales en la materia y ha sido el
primer país de Asia Central que adoptó, en abril de 1998, un texto de ley
relativo a los estupefacientes, las sustancias sicotrópicas y sus precursores.
Al igual que los demás países de la región, colabora activamente con el PNUFID y
la Comisión de Estupefacientes en el marco de un programa subregional de lucha
contra la droga. Trata, con ayuda de esos organismos, que le prestan ayuda
consultiva y servicios de asistencia técnica, de instituir un dispositivo
nacional de lucha contra los estupefacientes. El problema de la droga va
inevitablemente acompañado de una serie de fenómenos conexos, como el blanqueo
de dinero, la violencia, el terrorismo y la corrupción. Al parecer, la
mundialización de la economía y la libre circulación de bienes y mercaderías
contribuyen a agravar el problema. Kirguistán, país sin litoral, teme que al no
existir medidas apropiadas, el hecho de que países de la región dispongan ahora
de un acceso al Océano Indico contribuya a aumentar el tráfico. Al respecto, se
congratula de que el 5 de marzo de 1998 se haya firmado en Viena un memorando de
acuerdo relativo a la cooperación entre el PNUFID y la Organización de
Cooperación Económica. Kirguistán, por otra parte, se inquieta por la
multiplicación de cultivos ilícitos de cannabis y de ephedra , que debido a su
simplicidad y al clima favorable, pueden practicarse a domicilio, con lo cual se
corre el riesgo de que familias íntegras se dediquen al tráfico de estas
sustancias. Una de las prioridades de la cooperación entre el PNUFID y el
Gobierno de Kirguistán debe ser buscar un medio de eliminar esos cultivos sin
dañar el medio ambiente. La prevención y la reducción de la toxicomanía son uno
de los principales objetivos del Plan de Acción para todo el sistema de las
Naciones Unidas sobre fiscalización del uso indebido de drogas. Kirguistán, que
carece de experiencia en este campo, para él relativamente nuevo, agradecería a
los países donantes, al PNUFI D y a la Comisión de Estupefacientes, así como al
conjunto de la comunidad internacional, que le prestaran ayuda en el ámbito del
tratamiento y la reinserción de toxicómanos, y que contribuyeran mediante sus
esfuerzos comunes a poner término al círculo vicioso de la oferta y la demanda
de estupefacientes.

19. El Sr. SYCHOU (Belarús), haciendo uso de la palabra en relación con el
tema 101 del programa en nombre de Armenia, Azerbaiyán, Belarús, la Federación
de Rusia, Georgia, Kazajstán, Kirguistán, Tayikistán, Turkmenistán y Uzbekistán,
dice que, para luchar contra las diversas formas de delincuencia transnacional,
cada vez más perfeccionadas y organizadas, los esfuerzos de los órganos
judiciales nacionales y la cooperación de estos últimos con otras instituciones
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públicas, el mundo de los negocios, las organizaciones no gubernamentales y la
sociedad en su conjunto deben completarse mediante una acción coordinada de toda
la comunidad internacional, basada en la Declaración Política y Plan de Acción
Mundial contra la Delincuencia Transnacional Organizada aprobados por la
Conferencia Ministerial celebrada en Nápoles en 1994. El Décimo Congreso de las
Naciones Unidas sobre Prevención del Delito y Tratamiento del Delincuente, que
ha de reunirse en Viena en el año 2000, contribuirá asimismo a esos esfuerzos, y
los países en cuyo nombre se expresa Belarús están dispuestos a aportar su
contribución a sus preparativos.

20. Los países de que se trata están satisfechos de los resultados a que llegó
el séptimo período de sesiones de la Comisión de Prevención del Delito y
Justicia Penal y se felicitan de la creación del Comité intergubernamental
especial de composición abierta encargado de elaborar el texto de la Convención
contra la delincuencia transnacional organizada. Estiman que el potencial de las
Naciones Unidas en el ámbito de la lucha contra la delincuencia debe ser
reforzado y están dispuestos a contribuir a los trabajos de la Oficina de
Fiscalización de Drogas y Prevención del Delito.

21. Los países miembros de la Comunidad de Estados Independientes adoptaron en
mayo de 1996 un programa intergubernamental común para luchar contra la
delincuencia organizada y otras formas de delincuencia peligrosas en sus
territorios hasta el año 2000, programa que prevé medidas de carácter
organizativo, jurídico y operativo, así como medidas en el campo de la
información. Los países miembros preparan, además, proyectos de acuerdos sobre
diversos tipos de delincuencia. En el documento final de la reunión de los
órganos de lucha contra la delincuencia de los países de la Comunidad, celebrada
en diciembre de 1997, se prevé revisar el texto de la Convención de 1993 sobre
la ayuda jurídica relativa a los asuntos civiles, familiares y penales.

22. Dado que numerosos grupos delictivos realizan actividades de carácter
transnacional y extremadamente técnico, los países en cuyo nombre se expresa el
representante de Belarús han creado un banco interestatal de datos informáticos.
Prevén de ese modo constituir un banco de datos sobre los extranjeros y los
apátridas que cometen actos delictivos en el territorio de los países miembros
de la Comunidad y las personas que han cometido delitos contra ciudadanos
extranjeros. Los países prosiguen su cooperación en el ámbito de la formación de
funcionarios y publican informaciones sobre la lucha contra la delincuencia.

23. La Sra. KABA CAMARA (Côte d’Ivoire) dice que uno de los males de la
sociedad mundializada es la internacionalización de la delincuencia, del tráfico
de drogas, de armas y de personas, así como del blanqueo del dinero procedente
de ese tráfico. La Oficina de Fiscalización de Drogas y Prevención del Delito
parece haber tenido recientemente éxito en ciertos países, pero la delegación de
Côte d’Ivoire se pregunta si se trata de una tendencia general a nivel mundial o
bien de casos aislados. Conviene adoptar un enfoque mundial de este problema,
dado que el mejoramiento de la situación en una región puede corresponder a un
recrudecimiento del tráfico en otra. Al respecto, un estudio más a fondo de la
situación en el Africa subsahariana permitiría determinar si existe una
interacción entre la reducción del tráfico y la producción de drogas en América
Latina y las cifras inquietantes que se registran desde hace algunos años en
Africa, en particular por lo que atañe a la producción de cannabis. El problema
del aumento del tráfico en Africa obedece principalmente a la carencia de
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recursos suficientes para luchar eficazmente contra ese flagelo. La comunidad
internacional debería, en consecuencia, aportar los medios necesarios para
ayudar a los países pobres a aplicar las medidas previstas en la Declaración
Política y los planes de acción aprobados en el vigésimo período extraordinario
de sesiones de la Asamblea General.

24. A nivel nacional, Côte d’Ivoire dispone ya de estructuras establecidas con
la ayuda del PNUFID y de la Unión Europea: la Dirección de la policía de
estupefacientes y drogas, el Comité interministerial de lucha contra la droga,
la Oficina nacional de estupefacientes y la Unidad de formación para la lucha
contra la droga en Africa. Côte d’Ivoire ha ratificado los diferentes
instrumentos internacionales relativos a la lucha contra los estupefacientes e
invita a los Estados a armonizar sus legislaciones nacionales con miras a
reforzar la eficacia de la lucha a nivel regional e internacional. Por último,
Côte d’Ivoire ha servido de país huésped a dos conferencias organizadas por el
PNUFID, que culminaron con la adopción de medidas para combatir la droga a nivel
subregional.

25. Pese a todo, sería preciso, para fortalecer los esfuerzos nacionales e
internacionales de lucha contra la droga, que la comunidad internacional
prestase una asistencia técnica y financiera más importante a los países
afectados; creara un banco central de datos relativos a las actividades
delictivas; instituyera un fondo especial a nivel subregional, en el cual se
depositaría el producto de las confiscaciones, y que serviría para financiar
actividades de prevención y de represión de los estupefacientes; fomentara la
cooperación y el intercambio de información entre los servicios competentes en
los planos nacional y subregional, y aportara ayuda con miras a la creación de
un centro de tratamiento y de reinserción social de los toxicómanos en los
países africanos.

26. El Sr. ARDA (Turquía) dice que, de conformidad con las convenciones de las
Naciones Unidas sobre la lucha contra la droga y los resultados de los trabajos
del vigésimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, Turquía
ha adoptado diversas medidas para combatir ese flagelo. Así, el 16 de abril de
1998, el Presidente de Turquía firmó, con los Presidentes de Bulgaria y Rumania,
un acuerdo de cooperación para luchar contra el terrorismo, la delincuencia
organizada, el tráfico de estupefacientes y sustancias sicotrópicas, el blanqueo
de dinero, el tráfico internacional de seres humanos, el contrabando de armas y
otros delitos conexos y, convino con ellos en invitar a otros países a firmar
ese acuerdo. Además, Turquía ha alentado a la Organización de Cooperación
Económica a establecer una oficina de coordinación destinada a ayudar a sus
Estados Miembros en la lucha que llevan a cabo contra el narcotráfico y ha
firmado 43 acuerdos bilaterales en la materia.

27. A nivel regional, las autoridades turcas han adoptado medidas eficaces para
poner fin al tráfico de estupefacientes y de precursores químicos que transitan
por la Medialuna de Oro hacia Europa y el Triángulo de Oro. Al respecto, Turquía
estima que toda estrategia mundial de lucha contra el uso indebido de drogas
debe ocuparse de la desviación de los precursores químicos, que es un elemento
esencial del tráfico ilícito de drogas; por consiguiente, apoya enérgicamente
las recomendaciones formuladas por la Junta Internacional de Fiscalización de
Estupefacientes (JIFE) relativas a la aplicación del artículo 12 de la
Convención de 1988 contra el tráfico ilícito de estupefacientes y sustancias
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sicotrópicas. Estima también que los resultados del vigésimo período
extraordinario de sesiones de la Asamblea General distan de ser suficientes. Si
no se toman medidas eficaces para impedir la desviación de precursores químicos,
difícilmente se puede invocar el principio de responsabilidad compartida y
adoptar un enfoque equilibrado en la lucha contra el uso indebido de drogas. La
fiscalización de precursores es tan importante como la reducción de la demanda y
la oferta de droga.

28. Por ello, Turquía considera que la Declaración Política aprobada en el
vigésimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General es un paso
importante en la buena dirección y apoya la idea de una convención única contra
el terrorismo. Asimismo, es partidaria de una convención que tienda a eliminar
las fuentes financieras del terrorismo, de conformidad con las propuestas del
Ministro francés de Relaciones Exteriores, y espera con interés los resultados
de la reunión del G-8 sobre la cuestión.

29. Como la fiscalización de drogas y la prevención del delito están
estrechamente vinculadas, Turquía ve con agrado las tareas confiadas a la nueva
Oficina de Fiscalización de Drogas y Prevención del Delito en diversas partes
del mundo. Estima que una convención internacional contra la delincuencia
transnacional organizada apoyaría apreciablemente los esfuerzos nacionales para
combatir este tipo de delincuencia y espera que la cuestión de las relaciones
entre las organizaciones terroristas y la delincuencia organizada se trate en el
momento de redactarla. Con instrumentos internacionales sobre el tráfico
internacional de mujeres y niños, la lucha contra la fabricación y el tráfico
ilícitos de armas de fuego y de municiones y el tráfico ilícito de migrantes,
inclusive por vía marítima, la comunidad internacional debería poder luchar
eficazmente contra la delincuencia transnacional organizada.

30. El Sr. TIN (Myanmar), haciendo uso de la palabra en relación con el tema
102 del programa, dice que desde 1996 su país aplica un plan que debería
permitirle eliminar el tráfico de estupefacientes sobre su territorio antes de
2011, e incluso antes si cuenta con la comprensión y el apoyo de la comunidad
internacional. A principios de 1998, el Comité central de lucha contra la droga
de Myanmar celebró, con el Gobierno japonés y el PNUFID, un seminario que se
proponía básicamente debatir programas de sustitución preparados por el Gobierno
de Myanmar y los donantes internacionales con miras a reducir la oferta de
estupefacientes y examinar las necesidades de financiación de los programas en
curso en la región. Como el Director Ejecutivo de la Oficina de Fiscalización de
Drogas y Prevención de la Delincuencia indicó en su declaración preliminar, el
PNUFID, en cooperación con las organizaciones internacionales competentes,
aportará pleno apoyo a la ejecución de esos programas. Los países donantes
anunciaron que iban a dedicar 15,5 millones de dólares, de los cuales
3,8 millones ya han permitido financiar, en la región del Wa, el reemplazo del
cultivo de la adormidera por otros cultivos (trigo sarraceno, maíz, leguminosas,
arroz, caña de azúcar, cafetos, moreras y heveas). El Gobierno de Myanmar no
puede dejar de felicitarse de este apoyo en la medida en que facilita
apreciablemente la realización de los objetivos de su plan de eliminación de los
estupefacientes. Sólo espera que el PNUFID no se vea impedido de concluir su
obra por quienes se aferran a opiniones estrechas sobre "la situación política
actual" de su país y pierden de vista el objetivo fundamental, que es la lucha
contra la droga.
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31. El Sr. KANJU (Pakistán), haciendo uso de la palabra en relación con el tema
102 del programa, dice que su país está firmemente resuelto a lograr los
objetivos formulados en la Declaración Política y otros documentos aprobados en
el vigésimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General y que, por
otra parte, siempre ha estado convencido de la necesidad de una acción colectiva
para luchar contra la droga. El Pakistán es signatario de todas las convenciones
de las Naciones Unidas sobre la droga y trabaja en estrecha colaboración con el
PNUFID y países occidentales para eliminar las drogas ilícitas en su territorio.

32. En el plano regional, el Pakistán ha firmado la Convención de la Asociación
del Asia Meridional para la Cooperación Regional sobre estupefacientes y
sustancias sicotrópicas y ha contribuido en buena medida a la creación del
Comité de la Organización de Cooperación Económica sobre la fiscalización de
estupefacientes, y desde su creación ha ayudado a los países miembros de esa
Organización a luchar contra el narcotráfico. En el plano bilateral, el Pakistán
ha concluido con la India un acuerdo de intercambio de información sobre las
drogas por intermedio de sus organismos de información respectivos. El Comité
pakistano-indio de lucha contra el narcotráfico se reúne regularmente para
actualizar sus datos sobre los itinerarios y la cantidad de drogas en
circulación y las cuestiones relativas a los precursores. El Pakistán también
colabora estrechamente con el Irán en todas las cuestiones vinculadas a la
droga.

33. En el plano nacional, el Pakistán asigna y continuará asignando la más alta
prioridad a la lucha contra el tráfico de drogas ilícitas. Desde principios de
los años noventa, aplica escrupulosamente el Programa de Acción Mundial que la
Asamblea General aprobó en su decimoséptimo período extraordinario de sesiones,
en 1990. Se ha impuesto penas más graves a los narcotraficante s y a sus
cómplices (pena capital, confiscación de bienes) y se ha creado un equipo
especial dirigido por un general a fin de impedir la circulación de drogas
ilícitas en el país. Estas medidas, asociadas a medidas vigorosas y coordinadas
de los organismos encargados de la aplicación de las leyes, han permitido
reducir la cantidad de estupefacientes en circulación en el país, así como la
producción nacional de opio, que ha pasado de 800 toneladas en los años ochenta
a 24 toneladas en 1997. Por otra parte, se ha iniciado una campaña nacional de
sensibilización a los peligros de la droga, en asociación con la prensa escrita
y las redes informáticas nacionales y con la ayuda de los colaboradores
sociales, culturales y religiosos tradicionales del Gobierno , y a los programas
escolares en los centros de enseñanza primaria y secundaria se han añadido
cursos sobre los peligros de la droga. Por último, el Pakistán ha adoptado
diversas medidas relativas al tratamiento de los toxicómanos, que ahora pueden
hacerse tratar sin temor a ser procesados por la justicia. Se han creado centros
de tratamiento y de reinserción social en todos los distritos a fin de ayudar a
los toxicómanos.

34. De un modo más general, dado que la pobreza y el narcotráfico están
estrechamente vinculados, el Pakistán estima que es indispensable, para combatir
eficazmente la droga, que la comunidad internacional se empeñe en aplicar más
vigorosamente sus estrategias de lucha contra la pobreza y, particularmente en
eliminar los cultivos de drogas ilícitas, favoreciendo activamente los cultivos
de sustitución en los países productores de droga. Estima también que acusarse
recíprocamente de tráfico ilícito de drogas no resolverá el problema y que el
único medio de llegar a una solución es continuar urgiendo a los países
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productores y consumidores de droga, así como a los países de tránsito, a que
aúnen esfuerzos.

35. El Sr. TASMAGAMBETOV (Kazajstán), haciendo uso de la palabra en relación
con el tema 101 del programa, declara que, para luchar contra la delincuencia
que va en aumento en todas partes del mundo, y que compromete especialmente la
estabilidad económica y el crecimiento de los países en transición, conviene que
la comunidad internacional, y en especial las Naciones Unidas, armonicen sus
esfuerzos. Convencido de que es preciso reforzar las capacidades de las Naciones
Unidas en este ámbito, Kazajstán está dispuesto a cooperar activamente con la
Oficina de Fiscalización de Drogas y Prevención del Delito. Además, observa con
satisfacción que la Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal se dedica
a prestar asistencia técnica a los sistemas judiciales nacionales.

36. Kazajstán pide a los Estados Miembros que redoblen esfuerzos para aplicar
la Declaración Política de Nápoles y el Plan de Acción Mundial contra la
Delincuencia Transnacional Organizada, que continúa sirviendo de marco a la
cooperación internacional. Por otra parte, el anteproyecto de convención
internacional contra la delincuencia transnacional organizada examinado por el
Grupo intergubernamental de expertos de composición abierta, que se reunió en
Varsovia en febrero de 1998, debe aprobarse sin demora.

37. La delegación de Kazajstán aplaude la próxima celebración en Viena, en
abril del año 2000, del Décimo Congreso de las Naciones Unidas sobre Prevención
del Delito y Tratamiento del Delincuente y de los cuatro talleres técnicos de
carácter práctico que tendrán lugar en esa ocasión, y piensa que el Décimo
Congreso no debe contentarse con ser un órgano consultivo del Programa de las
Naciones Unidas en materia de prevención del delito y justicia penal; debe ser
también una instancia mundial que determine las nuevas directrices que han de
seguirse en la lucha común contra la delincuencia.

38. La estrategia 2030 iniciada por el Presidente de Kazajstán exige un
esfuerzo decidido de todos para combatir la toxicomanía, el narcotráfico y la
corrupción. Luchar contra la corrupción y la evasión fiscal cuenta entre las
tareas esenciales previstas por el programa de reformas que el Presidente ha
presentado en su mensaje anual "Democratización de la sociedad, reforma
económica y política en los umbrales del nuevo siglo". Se prevé crear a tal fin
nuevos órganos especiales dotados de amplios poderes y un instituto de ingresos
públicos. Por otra parte, el país actualiza su legislación para tener en cuenta
la evolución de la delincuencia y un nuevo Código Penal entró en vigor el 1º de
enero de 1998. En julio de 1998, se aprobó la ley sobre la lucha contra la
corrupción. Están en estudio proyectos de ley para combatir la delincuencia
organizada y garantizar la seguridad personal de los testigos y los magistrados.
El país se esfuerza por instaurar una cooperación regional y bilateral en el
ámbito de la prevención del delito. El programa intergubernamental común para
luchar contra la delincuencia organizada y otras formas de delincuencia
peligrosa sobre sus territorios, hasta el año 2000, aprobado por los Estados
Miembros de la Comunidad de Estados Independientes, prevé medidas de orden
jurídico, organizativo y operativo, así como medidas en el campo de la
información. La Organización de Cooperación Económica, reunida en Almaty en mayo
de 1998, también examinó el problema de la lucha contra las diversas
manifestaciones de delincuencia y aprobó un memorando de acuerdo sobre la
cooperación para luchar contra el contrabando y el fraude aduanero. En calidad
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de Presidente de la Organización de Cooperación Económica, Kazajstán se
esforzará por desarrollar aún más la cooperación en esta esfera.

Se levanta la sesión a las 12.00 horas .


